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See the notice on TED website

483469-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de diseño técnico – Planungsleistungen zur Sanierung der Bestandsbrücke 
Altendorferstraße Radschnellweg RS1 - Stadt Essen
OJ S 132/2026 13/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Essen - Amt für Straßen und Verkehr
Correo electrónico: 66Vergabe@amt66.essen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Planungsleistungen zur Sanierung der Bestandsbrücke Altendorferstraße 
Radschnellweg RS1 - Stadt Essen
Descripción: Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Planung der Brücke Altendorfer 
Straße über dem Radschnellweg RS1
Identificador del procedimiento: 0fabba58-1f3f-46be-854e-91ab57e95936
Identificador interno: 26-050-VmT
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico
Clasificación adicional (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania
Información complementaria: Im Rahmen dieses Projekts soll die bestehende Brücke an der 
Altendorfer Straße in Essen, welche den Radschnellweg RS1 überführt, dauerhaft ertüchtigt 
oder durch einen Neubau ersetzt werden.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YYZYTW0AFET0# 1. Das von der 
Auftraggeberin durchgeführte Verfahren ist ein Verhandlungsverfahren mit vorgeschaltetem 
Teilnahmewettbewerb nach Maßgabe des Vierten Teils des GWB und der VgV. Die 
vergaberechtlichen Grundsätze der Transparenz des Verfahrens und der Gleichbehandlung 
aller Bewerber und Bieter werden im gesamten Verfahren streng beachtet. 2. Diese 
Bekanntmachung leitet den vorgeschalteten Teilnahmewettbewerb ein. Für den 
Teilnahmewettbewerb hat die Auftraggeberin eine Unterlage gefertigt, die aus weiteren 
Informationen besteht und Formulare enthält, die zur Einreichung des Teilnahmeantrags 
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dienen. 3. Die Ausgestaltung des Verfahrens und die zu erwartenden Bewerbungen bedeuten 
einen erheblichen Aufwand bei der Auftraggeberin. Diese beschränkt die Zahl der zur 
Angebotsabgabe aufzufordernden Bieter anhand der aufgezeigten Kriterien ein. 4. Die für den 
Teilnahmeantrag erforderlichen Formulare und Vordrucke können unter www.vergabe.

 heruntergeladen werden. Statt des Formular 312_322 und 511 gelten die metropoleruhr.de
Bewerbungsbedingungen freiberufliche Leistungen Stand Juli 2020.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Es 
gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie 
der Vergabeverordnung (VgV)
Participación en una organización delictiva: Es gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der Vergabeverordnung (VgV)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Es gelten die 
Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der 
Vergabeverordnung (VgV)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Es gelten die Bestimmungen des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der Vergabeverordnung (VgV)
Fraude: Es gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) sowie der Vergabeverordnung (VgV)
Corrupción: Es gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) sowie der Vergabeverordnung (VgV)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Es gelten die Bestimmungen des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der Vergabeverordnung (VgV)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Es gelten die Bestimmungen des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der Vergabeverordnung (VgV)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Es gelten die 
Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der 
Vergabeverordnung (VgV)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Es gelten die 
Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der 
Vergabeverordnung (VgV)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Es gelten die Bestimmungen 
des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der Vergabeverordnung 
(VgV)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Es gelten die Bestimmungen 
des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der Vergabeverordnung 
(VgV)
Insolvencia: Es gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) sowie der Vergabeverordnung (VgV)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Es gelten die Bestimmungen des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der Vergabeverordnung (VgV)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Es gelten die Bestimmungen des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der Vergabeverordnung (VgV)
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Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Es gelten die Bestimmungen 
des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der Vergabeverordnung 
(VgV)
Falta profesional grave: Es gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der Vergabeverordnung (VgV)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Es gelten 
die Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der 
Vergabeverordnung (VgV)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Es gelten 
die Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der 
Vergabeverordnung (VgV)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Es gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) 
sowie der Vergabeverordnung (VgV)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Es 
gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie 
der Vergabeverordnung (VgV)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Es gelten die 
Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) sowie der 
Vergabeverordnung (VgV)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Planungsleistungen zur Sanierung der Bestandsbrücke Altendorferstraße 
Radschnellweg RS1 - Stadt Essen
Descripción: Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Planung der Brücke Altendorfer 
Straße über dem Radschnellweg RS1 die folgenden Bereichen nach HOAI zugeordnet 
werden: 1. Objektplanung nach HOAI Teil 3- Abschnitt 3- §43 ff. 2. Objektplanung 
Verkehrsanlagen nach HOAI Teil 3- Abschnitt 4, §48 ff. 3. Tragwerksplanung nach HOAI Teil 
4- Abschnitt 1, §51 ff. 4. Geotechnik nach HOAI Anlage 1, 5. Sicherheits-und 
Gesundheitsschutzkoordination 6. Verkehrssicherung 7. Weitere Leistungen
Identificador interno: 26-050-VmT

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico
Clasificación adicional (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania
Información complementaria: Im Rahmen dieses Projekts soll die bestehende Brücke an der 
Altendorfer Straße in Essen, welche den Radschnellweg RS1 überführt, dauerhaft ertüchtigt 
oder durch einen Neubau ersetzt werden.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses

5.1.6.  Información general
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Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Formulare Eignungsprüfung (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im 
Planungsbereich Verkehrsanlagen in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, 
Mindestanzahl Jahresdurchschnitt 3 - Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im 
Planungsbereich Verkehrsanlagen in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. 
Mindestanzahl: Jahresdurchschnitt 3 Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im 
Planungsbereich Verkehrsanlagen mehr als 3 bis einschließlich 5 = 2 Punkte Durchschnittliche 
Anzahl der Fachkräfte im Planungsbereich Verkehrsanlagen mehr als 5 bis einschließlich 8 = 
4 Punkte Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im Planungsbereich Verehrsanlagen mehr 
als 8 = 6 Punkte Die Gesamtbewertung der Hauptkriterien ist auf 1.000 Punkte interpoliert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 112,00

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im 
Planungsbereich konstruktive Ingenieurbauwerke in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, Mindestanzahl Jahresdurchschnitt 3 - Durchschnittliche Anzahl der 
Fachkräfte im Planungsbereich konstruktive Ingenieurbauwerke in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren Mindestanzahl Jahresdurchschnitt 3 Durchschnittliche 
Anzahl der Fachkräfte im Planungsbereich konstruktive Ingenieurbauwerke mehr als 3 bis 
einschließlich 5 = 2 Punkte Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im Planungsbereich 
konstruktive Ingenieurbauwerke mehr als 5 bis einschließlich 8 = 4 Punkte Durchschnittliche 
Anzahl der Fachkräfte im Planungsbereich konstruktive Ingenieurbauwerke mehr als 8 = 6 
Punkte Die Gesamtbewertung der Hauptkriterien ist auf 1.000 Punkte interpoliert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 111,00

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im 
Planungsbereich Tragwerksplanung in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, 
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Mindestanzahl Jahresdurchschnitt 3 - Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im 
Planungsbereich Tragwerksplanung in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
Mindestanzahl Jahresdurchschnitt 3 Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im 
Planungsbereich Tragwerksplanung mehr als 3 bis einschließlich 5 = 2 Punkte 
Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im Planungsbereich Tragwerksplanung mehr als 5 bis 
einschließlich 8 = 4 Punkte Durchschnittliche Anzahl der Fachkräfte im Planungsbereich 
Tragwerksplanung mehr als 8 = 6 Punkte Die Gesamtbewertung der Hauptkriterien ist auf 
1.000 Punkte interpoliert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 111,00

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Honorarzone der vorgelegten Referenzen - Planung von 
Verkehrsanlagen - Honorarzone der vorgelegten Referenzen - Planung von Verkehrsanlagen, 
mindestens Honorarzone III Für die zu berücksichtige Referenz, die in die Honorarzone IV 
eingestuft ist, werden 2 Punkte vergeben. Für die zu berücksichtigende Referenz, die in die 
Honorarzone V eingestuft ist, werden 4 Punkte vergeben. Die Gesamtbewertung der 
Hauptkriterien ist auf 1.000 Punkte interpoliert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 111,00

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Honorarzone der vorgelegten Referenzen - Planung von 
Ingenierubauwerken Brückenbauwerke - Honorarzone der vorgelegten Referenzen - Planung 
von Ingenierubauwerken Brückenbauwerke, mindestens Honorarzone III Für die zu 
berücksichtigende Referenz, die in die Honorarzone IV eingestuft ist, werden 4 Punkte 
vergeben. Für die zu berücksichtigende Referenz, die in die Honorarzone V eingestuft ist, 
werden 6 Punkte vergeben. Die Gesamtbewertung der Hauptkriterien ist auf 1.000 Punkte 
interpoliert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 111,00

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Honorarzone der vorgelegten Referenzen - Fachplanung 
aus dem Bereich Tragwerksplanung - Honorarzone der vorgelegten Referenzen - 
Fachplanung aus dem Bereich Tragwerksplanung, mindestens Honorarzone III Für die zu 
berücksichtigende Referenz, die in die Honorarzone IV eingestuft ist, werden 4 Punkte 
vergeben Für die zu berücksichtigende Referenz, die in die Honorarzone V eingestuft ist, 
werden 6 Punkte vergeben. Die Gesamtbewertung der Hauptkriterien ist auf 1.000 Punkte 
interpoliert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 111,00

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Investitionsvolumen der vorgelegten Referenzen - 
Planung von Verkehrsanlagen - Werden Referenzen vorgelegt, die das 
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Mindestinvestitionsvolumen von 300.000,- EUR brutto übersteigen, werden hierfür Punkte 
vergeben. Bei der Bepunktung wird maximal eine Referenz berücksichtigt, die das 
Mindestinvestitionsvolumen überschreitet. Hierbei handelt es sich um diejenige Referenz, die 
das höchste Investitionsvolumen aufweist. In der hiermit zu wertenden Referenz müssen 
mind. die Lph 2 pder 3 sowie die Lph 5 oder 6 abgedeckt sein. Liegen mehr als zwei 
Referenzen vor (weil die einzelnen Leistungsphasen durch verschiedene Referenzen belegt 
werden sollen), die das Mindestinvestitionsvolumen übersteigen, bleibt dies bei der 
Bepunktung unberücksichtigt. , Für die zu berücksichtigende Referenz, die ein 
Investitionsvolumen von mehr als 400.000,- EUR brutto bis einschließlich 600.000 EUR brutto 
aufweist, werden 2 Punkte vergeben. Für die zu berücksichtigende Referenzen, die ein 
Investitionsvolumen von mehr als 600.000,- EUR brutto bis einschließlich 900.000 EUR brutto 
aufweist, werden 4 Punkte vergeben. Für die zu berücksichtigenden Referenzen, die ein 
Investitionsvolumen von mehr als 900.000 EUR brutto aufweist, werden 6 Punkte vergeben. 
Die Gesamtbewertung der Hauptkriterien ist auf 1.000 Punkte interpoliert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 111,00

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Investitionsvolumen der vorgelegten Referenzen - 
Planung Ingenieurbauwerke Brückenbauwerke - Werden Referenzen vorgelegt, die das 
Mindestinvestitionsvolumen von 600.000,- EUR brutto übersteigen, werden hierfür Punkte 
vergeben. Bei der Bepunktung wird maximal eine Referenz berücksichtigt, die das 
Mindestinvestitionsvolumen überschreitet. Hierbei handelt es sich um diejenige Referenz, die 
das höchste Investitionsvolumen aufweist. In der hiermit zu wertenden Referenz müssen 
mind. die Lph 2 oder 3, die Lph 5 oder 6, sowie die Lph 8 abgedeckt sein. Liegen mehrere 
Referenzen vor, weil die einzelnen Leistungsphasen durch verschiedene Referenzen belegt 
werden sollen, die das Mindestinvestitionsvolumen übersteigen, bleibt dies bei der 
Bepunktung unberücksichtigt. Für die zu berücksichtigende Referenz, die ein 
Investitionsvolumen von mehr als 750.000,- EUR brutto bis einschließlich 1.000.000 EUR 
brutto aufweist, werden 2 Punkte vergeben. Für die zu berücksichtigende Referenzen, die ein 
Investitionsvolumen von mehr als 1.000.000,- EUR brutto bis einschließlich 1.500.000 EUR 
brutto aufweist, werden 4 Punkte vergeben. Für die zu berücksichtigenden Referenzen, die ein 
Investitionsvolumen von mehr als 1.500.000 EUR brutto aufweist, werden 6 Punkte vergeben. 
Die Gesamtbewertung der Hauptkriterien ist auf 1.000 Punkte interpoliert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 111,00

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Investitionsvolumen der vorgelegten Referenzen - 
Fachplanung Tragwerksplanung - Werden Referenzen vorgelegt, die das 
Mindestinvestitionsvolumen von 500.000,- EUR brutto übersteigen, werden hierfür Punkte 
vergeben. Bei der Bepunktung wird maximal eine Referenz berücksichtigt, die das 
Mindestinvestitionsvolumen überschreitet. Hierbei handelt es sich um diejenige Referenz, die 
das höchste Investitionsvolumen aufweist. In der hiermit zu wertenden Referenz müssen 
mindestens die Lph 2 oder 3, die Lph 5 sowie die Lph 6 abgedeckt sein.Liegen mehrere 
Referenzen vor, weil die einzelnen Leistungsphasen durch verschiedene Referenzen belegt 
werden sollen, die das Mindestinvestitionsvolumen übersteigen, bleibt dies bei der 
Bepunktung unberücksichtigt. Für die zu berücksichtigende Referenz, die ein 
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Investitionsvolumen von mehr als 650.000,- EUR brutto bis einschließlich 900.000 EUR brutto 
aufweist, werden 2 Punkte vergeben. Für die zu berücksichtigende Referenzen, die ein 
Investitionsvolumen von mehr als 900.000,- EUR brutto bis einschließlich 1.300.000 EUR 
brutto aufweist, werden 4 Punkte vergeben. Für die zu berücksichtigenden Referenzen, die ein 
Investitionsvolumen von mehr als 1.300.000 EUR brutto aufweist, werden 6 Punkte vergeben. 
Die Gesamtbewertung der Hauptkriterien ist auf 1.000 Punkte interpoliert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 111,00

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Betriebshaftpflichtversicherung - 
Betriebshaftpflichtversicherung, Mindestdeckungsumme 2.000.000,- EUR für Personen- / 
Sach- / Vermögensschäden

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Allgemeinen personelle Leistungsfähigkeit - Die 
erforderlichen personellen Ressourcen (zahlenmäßig und hinreichend qualifiziert) müssen 
vorliegen, um den Auftrag den zeitlichen und inhaltlichen Anforderungen des Auftrags 
entsprechend umzusetzen.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXS0YYZYTW0AFET0/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYZYTW0AFET0

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 30/09/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYZYTW0AFET0
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYZYTW0AFET0/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYZYTW0AFET0/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYZYTW0AFET0
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYZYTW0AFET0
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYZYTW0AFET0
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYZYTW0AFET0
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Plazo de recepción de solicitudes de participación: 12/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Unterlagen, deren Vorlagen mit Teilnahmeantrag
/Angebotsabgabe gefordert war, werden im Rahmen der Rechtsprechung nachgefordert
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Das Tariftreue- und Vergabegesetz 
Nordrhein Westfalen (TVgG NRW) muss eingehalten werden.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen bei 
der Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der 
Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn die Auftraggeberin gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich eine Auftraggeberin über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch die öffentliche Auftraggeberin über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
die Auftraggeberin die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt 
gemacht, endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Essen - Amt für Straßen und Verkehr
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
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Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Essen - Amt für Straßen und 
Verkehr

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Essen - Amt für Straßen und Verkehr
Número de registro: 05113-31001-15
Dirección postal: Alfredstraße 163
Localidad: Essen
Código postal: 45131
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania
Punto de contacto: Kalkulation und Vergabe, Rechtsangelegenheiten - FB 66-1-2
Correo electrónico: 66Vergabe@amt66.essen.de
Teléfono: +49 2018866125
Fax: +49 2018866006
Dirección de internet: https://www.essen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: +49 2514112735
Fax: +49 2514112165
Dirección de internet: https://www.bezreg-muenster.de/de
/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:66Vergabe@amt66.essen.de
https://www.essen.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: edf11b58-88ab-410b-8fb5-a7ba1a4a9b80  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 483469-2026
Número de la edición del DO S: 132/2026
Fecha de publicación: 13/07/2026
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